
Небо становится ярче...

Когда над головами всех появилось палящее солнце, и теплые солнечные лучи колыхнулись на
Эване, Макарове, Уре и других, сопровождаемые серией тревожных колебаний, солдаты в
доспехах, бегущие к городу...

— Эван, это нехорошо! — Макаров посмотрел на высоко поднятые в руках солдат знамена,
изображающие медали Магического Совета, и нахмурился.

— Это Магический Совет? Похоже, нам придется отступать...! — Эван тоже заметил солдат
Магического Совета и нахмурился.

На самом деле, в те дни, когда он продвигался по ледяному покрову, его много раз
предупреждали представители Магического Совета. Хотя он объяснял им, что метеориты на
окраину города он выбрасывает для того, чтобы остановить прилив зверей, но эти люди
совершенно не понимали ситуации...

— Когда дело доходит до такого, единственный выход - использовать это? — Макаров
посмотрел на Эвана и моргнул.

— Так вот оно что, я понял... — Эван слегка кивнул, а затем, воспользовавшись способностью
«Пресс-Пресс Фрукт», повел всех на спину Дабая.

— Зачаровать поспешность! Пришло время показать свою истинную скорость!

После того как Эван наложил чары спешки на гигантского медведя под ним, он легонько
похлопал его по голове.

*Рев!!!*

Гигантский медведь взревел, сопровождаемый звуковым ударом, и помчался вперед.

— Мы можем только убежать!

Сидя на спине гигантского медведя, Эван расправил барьер, блокирующий пронизывающий
холодный ветер и воздушные потоки, и негромко произнес.

Раз солдаты Совета Магов не могут нас догнать, значит, Хвост Феи не совершил никаких
ошибок...

Эван и не подозревал, что стиль его поведения все больше и больше напоминает Хвост Феи...



— Теперь я здесь, чтобы научить тебя первому принципу гильдии Хвост Феи! Когда встретишь
ублюдков из Совета Магов, не забывай сразу же убегать. Если вас не поймают, значит, мы
ничего не сделали! А если эти ублюдки потом к вам придут, то все помнят, что никто ничего не
делал.

Макаров сидел на спине огромного медведя и смотрел, как Ур и остальные негромко
переговариваются.

Проще говоря, правило Хвоста Феи гласит: даже если ты что-то сделал, ты не должен в этом
признаваться!

— Ур, Ур... Совет Магов - это очень плохая организация? — Грэй был немного озадачен. Он не
знал, что такое Магический Совет, поэтому спросил у своего учителя Ура.

— Нет! Совет Магов - это организация, которая ограничивает магов от злоупотребления
магией и защищает гражданских лиц, не владеющих магией! Проще говоря, Магический Совет
- это организация справедливости!

Ур объяснил, что такое Магический Совет.

— Тогда почему мы убегаем?

Грэй недоверчиво посмотрел на Ура. Поскольку Совет Магов - справедливая организация, у них
не должно быть причин для побега.

— Э-э, это...

Ур слегка приоткрыла рот, но, честно говоря, отвечать на этот вопрос ей было не очень удобно,
поэтому ей ничего не оставалось, как посмотреть на Макарова.

— Этот вопрос очень глубокий... — лицо Макарова покраснело, и Макаров не смог ответить на
вопрос Грэй.

Конечно, это не значит, что Макаров не знает ответа, просто он не может его сказать.

Да и как он может хотеть сказать семи-восьмилетнему ребенку. Да, наш Хвост Феи - это
гильдия, которая больше всех на континенте злоупотребляет магией. Гильдия, которая
разрушила больше городов, чем все темные гильдии на всем континенте вместе взятые...
Гильдия, обеспечивающая работой строительные бригады половины континента...

— Понятно...



Грэй был задумчив. Он вроде бы что-то понимал, но, похоже, не понимал ничего.

— Хм... — Макаров облегченно вздохнул, увидев, что Грэй не стал продолжать на него давить, и
посмотрел на Эвана, сидевшего на голове огромного медведя.

— Эван, какие у тебя дальнейшие планы?

Макаров планировал спросить Эвана о его дальнейших планах. Если Эван планировал, что он в
одиночку выполнит десятилетнюю работу, то ему казалось, что у него случится сердечный
приступ.

— Дальше у меня нет никаких планов. Кстати говоря, скоро наступит сезон сбора урожая! —
Эван аккуратно отложил список работ и стал наблюдать за тем, как Макаров непринужденно
говорит.

— Да, да, скоро начнется сезон сбора урожая... — Макаров улыбнулся несравненно доброй
улыбкой, затем его лицо стало мягким и мрачным, он посмотрел на Эвана и холодным голосом
сказал: — Так что за работа, которую ты только что прочитал на своей руке, парень?!

— Совсем ничего! — ответил Эван, не меняя выражения лица.

— Хватит врать! Я все это видел... — сказав это, Макаров бросился к Эвану, собираясь
выхватить список работ.

— Шучу, ты вообще ничего не видел... — Эван зажал список вакансий под ягодицами и
вцепился в Макарова обеими руками.

— Мастер гильдии ссорится с членами? Что это за гильдия? — Грэй и Лион посмотрели на
Эвана, который ругался с их гильдмастером, и пожаловались.

В то же время им стало любопытно, что это за гильдия «Хвост Феи».

В конце концов, Макаров выхватил список вакансий из рук Эвана.

— Эван, откуда у тебя этот список?

Макаров посмотрел на список заданий в своей руке и нахмурился. Уровень задания в списке
был невысоким, но работа была несколько сложной.

— Я получил ее от магов других гильдий. Так получилось, что меня немного заинтересовала
эта работа, и я согласился, — Эван сидел на вершине гигантского медведя с невозмутимым и



спокойным выражением лица.

— ...

Что касается Ура, Лиона и Грея, то Макаров и Эван молчали, наблюдая за шарадами.

— Нелегкая это работа! — вздохнул Макаров.

Задача Эвана - расследовать случаи похищения детей, которые в последнее время происходят
по всему континенту. Очевидно, что похитители детей организованы и дисциплинированы.
Такие организации практически трудно найти. Потому что они каждый раз будут делать это
чисто, даже если поймают кого-то, те прикусят языки и в принципе не смогут спросить ничего
полезного, так что организация, похищающая детей со всего континента, по-прежнему
действует на материке.

— Это действительно нелегко сделать... — Эван слегка кивнула, затем, вспомнив о чем-то,
посмотрела на Ура и спросила, — Кстати говоря, старший Ур, как много вы знаете о Брейне?

— Мозг? — Ур не ожидала, что Эван вдруг заговорит с ней. Она на мгновение растерялась,
затем, подумав, ответила на вопрос Эвана: — Это глава Бюро развития магии, Брейн?

— Да... — потому что Брейн - это директор Бюро магического развития, на первый взгляд, но
все это время он занимался торговлей детьми. Я слышал, что Ур, вы, кажется, общались с
Брейном. Как много ты о нем знаешь?!

Эван, прищурив глаза, целенаправленно вел Ура.

— Занимался ли этот парень подобными делами? Может быть, мой ребенок тоже был убит этим
парнем... — выражение лица Ур стало холодным. Услышав слова Эвана, она вспомнила о том,
что сказал ей Брейн, и в ней мгновенно вспыхнула удивительная магическая сила!

— Похоже, ты действительно знаешь его! — спросил Эван, глядя на Ур, от которой исходила
ужасающая магическая сила.

— Хм! Я... Я возлагал надежды на Бюро развития магии, чтобы спасти своего ребенка, но
потом Брейн сказал мне, что оно не справилось, и мой ребенок умер... А теперь подумайте,
насколько я глуп? Какие глупости я совершил? Я своими руками столкнула своего ребенка в
огненную яму. Я действительно неполноценная мать...

Выражение лица Ур было болезненным. При мысли о том, что она своими руками отправила
своего ребенка к торговцам, у нее сжалось сердце, и ей стало очень больно. Она подумала, что
ее ребенок, наверное, очень сильно ее ненавидит! Ненавидит свою беспризорную мать.



— Если это так, то, старший Ур, ваш ребенок, скорее всего, не умер, — Эван почувствовал, что
реальность почти приблизилась, и сказал Уру, что Ультиар все еще жив в другой форме.

— Да, если это торговля людьми! Тогда она должна быть жива! Да! Скорее всего, она жива! Я
собираюсь найти ее... Спасибо, Эван, спасибо, что сообщил мне эту информацию! — Ур взял
Эвана за руку и продолжал его благодарить.

— Нет, потому что так получилось, что я расследую дело Брейна и ситуацию с торговлей
людьми. Когда инцидент с Делиорой отвлек Совет, мы можем вместе расследовать работу
Брейна и торговлю людьми. Может быть, ты найдешь информацию о своей дочери! — Эван
утешил Ура: — Пока что, старший Ур, вам не стоит беспокоиться, я думаю, что ребенок,
унаследовавший от вас огромную магическую силу, не должен встретить слишком много
опасностей.

— Это радует! — Ур кивнула, в ее глазах вновь зажегся боевой дух, она должна вернуть свою
дочь, это были ее слезы, в конце концов, ее звали Ультеар.
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